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Elasari mfalme-wa Arioki Shinari mfalme-wa Amrafeli katika-siku-za Na-ikawa
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mataifa mfalme-wa na-Tidali Elamu mfalme-wa Kedorlaoma
Ha428 H8413 H4428 H3540

Wakati huu Amrafeli mfalme wa Shinari, Arioko mfalme wa Elasari, Kedorlaoma mfalme wa Elamu, na Tidali
mfalme wa Goimu
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Gomora mfalme-wa Birsha na-na Sodoma mfalme-wa Bera na vita walifanya
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na-mfalme-wa (Seboimu) [Seboimu] mfalme-wa na-Shemeberi Adma mfalme-wa Shinabu
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Soari  hiyo-ni Bela
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kwa pamoja walikwenda kupigana vita dhidi ya Bera mfalme wa Sodoma, Birsha mfalme wa Gomora, Shinabu
mfalme wa Adma, Shemeberi mfalme wa Seboimu, na mfalme wa Bela (yaani Soari).
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Chumvi bahari-ya hilo Sidimu bonde-la katika walijiunga hawa Wote
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Hawa wote waliotajwa mwishoni waliunganisha majeshi yao kutoka Bonde la Sidimu (yaani Bahari ya Chumvi).
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kumi-na-tatu na-miaka Kedorlaoma (kitu) walimtumikia mwaka kumi-na-mbili Miaka
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waliasi mwaka
H4775 H8141

Walikuwa wametawaliwa na Mfalme Kedorlaoma kwa miaka kumi na miwili, lakini mwaka wa kumi na tatu
waliasi.
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ambao na-wafalme Kedorlaoma alikuja mwaka kumi-na-nne Na-katika-mwaka
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Wazuzimu na katika-Ashteroth-Karnaimu Warefaimu (kitu) na-wakawapiga walikuwa-naye
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Kiriataimu katika-Shawe Waemimu na katika-Hamu
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Mnamo mwaka wa kumi na nne, Mfalme Kedorlaoma na wafalme waliojiunga naye walikwenda kupigana na
kuwashinda Warefai katika Ashtaroth-Kanaimu, Wazuzi katika Hamu, Waemi katika Shawe-Kiriathaimu,
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jangwa karibu-na ambayo El-Parani  hadi  Seiri katika-mlima-wao Wahori na
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na Wahori katika nchi ya kilima cha Seiri, hadi El-Parani karibu na jangwa.
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yote  (kitu) na-wakawapiga Kadeshi hiyo-ni En-Mishpati hadi na-wakaja Na-wakarudi
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katika-Hasason-Tamari wakaao Waamori (kitu) na-pia Waamaleki nchi-ya
H2688 H3427 HO567 H0853  H1571 H6003

Kisha wakarudi wakaenda En-Misfati (yaani Kadeshi), wakashinda nchi yote ya Waamaleki, pamoja na Waamori
waliokuwa wakiishi Hasason-Tamari.

I TR TRy T D TR MY 8

Adma na-mfalme-wa Gomora na-mfalme-wa Sodoma mfalme-wa Na-akatoka
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na-wakapanga-vita Soari hiyo-ni Bela na-mfalme-wa (Seboimu) [Seboimu] na-mfalme-wa
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la-Sidimu  katika-bonde vita nao
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Ndipo mfalme wa Sodoma, mfalme wa Gomora, mfalme wa Adma, mfalme wa Seboimu, na mfalme wa Bela
(yaani Soari) wakatoka kupanga majeshi yao kwenye Bonde la Sidimu
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na-Amrafeli mataifa mfalme-wa na-Tidali Elamu mfalme-wa Kedorlaoma dhidi-ya
H0569 Ha4428 H8413 H4428 H3540 HO854
TRTT TN oebR RN Rby Ton TEW e ToR

watano dhidi-ya wafalme wanne Elasari mfalme-wa na-Arioki Shinari mfalme-wa
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dhidi ya Kedorlaoma, mfalme wa Elamu, Tidali mfalme wa Goimu, Amrafeli mfalme wa Shinari, na Arioko mfalme
wa Elasari, yaani wafalme wanne dhidi ya wafalme watano.
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Sodoma mfalme-wa na-wakakimbia ya-lami mashimo mashimo Sidimu Na-bonde-la
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walikimbia mlimani na-waliobaki huko na-wakaanguka na-Gomora
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Basi Bonde la Sidimu lilikuwa limejaa mashimo ya lami, nao wafalme wa Sodoma na wa Gomora walipokimbia,
baadhi ya watu walitumbukia huko na wengine wakakimbilia vilimani.
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vyakula-vyao vyote na na-Gomora Sodoma mali-ya yote (kitu) Na-wakachukua
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na-wakaenda
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Wale wafalme wanne wakateka mali yote ya Sodoma na Gomora pamoja na vyakula vyao vyote, kisha wakaenda
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Abramu ndugu-ya mwana-wa mali-yake na Lutu  (kitu) Na-wakamchukua
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katika-Sodoma alikaa na-yeye na-wakaenda
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Pia walimteka Loti mwana wa ndugu yake Abramu pamoja na mali zake, kwa kuwa alikuwa akiishi Sodoma.
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katika-mialoni-ya alikaa na-yeye Mwebrania Abramu na-akamwambia mkimbizi Na-akaja
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agano-la walioshirikiana-na na-wao Aneri na-ndugu-ya Eshkoli ndugu-ya Mwamori Mamre
H1285 H1167 H1992 H6063  HO0251 HO812 H0251 H0567 H4471
;072N

Abramu

H0087

Mtu mmoja aliyekuwa ametoroka akaja kumpa Abramu Mwebrania taarifa. Wakati huu Abramu alikuwa anaishi

karibu na mialoni ya Mamre Mwamori, aliyekuwa ndugu yake Eshkoli na Aneri, ambao wote walikuwa
wameungana na Abramu.
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(kitu) na-akaandaa ndugu-yake alitekwa kwamba Abramu Na-akasikia
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na-mia na-kumi-na-nane mia-tatu nyumbani-mwake waliozaliwa watumishi-wake-waliofunzwa
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Dani hadi na-akawafuatia tatu
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Abramu alipopata habari kwamba jamaa yake amechukuliwa mateka, akawaita watu 318 wa nyumbani mwake
waliokuwa wamefunzwa kupigana vita, wakawafuatilia hadi Dani.
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na-akawafuatia na-akawapiga na-watumishi-wake yeye usiku dhidi-yao Na-akawagawanya
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Dameski kaskazini-ya ambayo Hoba hadi
H1834 18040 H2327  H5704

Wakati wa usiku Abramu aliwagawa watu wake katika vikosi ili awashambulie, na akawafuatilia, akawafukuza
hadi Hoba, kaskazini ya Dameski.
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naimali—yake ndugu-yake Lutu (kitu) na-pia mali yote  (kitu) Na-akarudisha
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watu na wanawake (kitu) na-pia alirudisha
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Akarudisha mali zote, na akamrudisha Loti jamaa yake na mali zake, pamoja na wanawake na watu wengine
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(kitu) kutoka-kupiga kurudi-kwake baada-ya kumlaki Sodoma mfalme-wa Na-akatoka
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bonde-la  hilo Shawe bonde-la katika walikuwa-naye ambao wafalme na Kedorlaoma
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Mfalme
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Abramu aliporudi baada ya kumshinda Mfalme Kedorlaoma na wale wafalme waliojiunga naye, mfalme wa
Sodoma akatoka kwenda kumlaki katika Bonde la Shawe (yaani Bonde la Mfalme).
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Mungu kuhani-wa na-yeye na-divai mkate alitoa Salemu mfalme-wa Na-Melkizedeki
H0410 H3548 H1931 H3196 H3899  H3318  H8004 H4428 H4442
oY

Aliye-Juu-Sana

Ndipo Melkizedeki mfalme wa Salemu alipoleta mkate na divai. Alikuwa kuhani wa Mungu Aliye Juu Sana.
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Muumba-wa Aliye-Juu-Sana na-Mungu Abramu Abarikiwe na-akasema Na-akambariki
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na-nchi  mbingu
HO0776 H8064

Naye akambariki Abramu, akisema, “Abarikiwe Abramu na Mungu Aliye Juu Sana, Muumba wa mbingu na nchi.
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mkononi-mwako adui-zako amewatia ambaye Aliye-Juu-Sana Mungu Na-abarikiwe
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ya-vyote zaka yeye Na-akampa
H3605 H4643 H5414

Abarikiwe Mungu Aliye Juu Sana, ambaye amewaweka adui zako mkononi mwako.” Ndipo Abramu akampa
Melkizedeki sehemu ya kumi ya kila kitu.
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chukua na-mali watu mimi Nipe Abramu kwa Sodoma mfalme-wa Na-akasema
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Mfalme wa Sodoma akamwambia Abramu, “Nipe hao watu na hizo mali uchukue wewe mwenyewe."”
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Yahwe kwa  mkono-wangu Nimeinua Sodoma mfalme-wa kwa  Abramu Na-akasema
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na-nchi mbingu Muumba-wa Aliye-Juu-Sana Mungu
H0776 H8064 H7069 H0410
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Lakini Abramu akamwambia mfalme wa Sodoma, “Nimeinua mkono wangu kwa Bwana, Mungu Aliye Juu Sana,

Muumba wa mbingu na dunia, na nimeapa

TN l=hy i7SJJ ":[1"!?;7 i ‘mnrp oN
nitachukua kwamba-kutoka kiatu ukanda-wa hadi uzi Kwamba-kutoka
H3947 H5275  H8288 H5704  H2339
TS TWwET W MR N T2 s o
(kitu) nilimtajirisha mimi  kusema na-huwezi ni-chako ambacho kutoka-kitu-chochote
HO853  H6238 HO589  HO0559 H3808 H3605
dap=h
Abramu
H0087
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kwamba sitapokea kitu chochote kilicho chako, hata kama ni uzi au gidamu ya kiatu, ili kamwe usije ukasema,

‘Nimemtajirisha Abramu.’

rh N oERy pRm opa 170N WY P R
walikwenda ambao watu na-sehemu-ya vijana walichokula kile tu Isipokuwa
H1980 H0376 H5288 H0398 H7535  H1107
° R0 ) op NI Shuy T M
(mwisho) sehemu-yao wachukue wao na-Mamre Eshkoli Aneri nami
H3947 H1992  H4471 HO812 H6063  H0854

Sitapokea chochote, ila kile tu watu wangu walichokula na sehemu ambayo ni fungu la watu waliokwenda
pamoja nami, ambao ni Aneri, Eshkoli na Mamre. Wao na wapewe fungu lao.”
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